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E1 Ръководство за
употреба

Моля, прочетете внимателно тези инструкции и 
ги пазете 

F&DE1 

6. Натиснете три пъти лявата слушалка, за да
превключите нормален EQ и EQ за дълбоки баси

(Q))·�······· Sv.1tch EQ • X3C 

7. Independent buds seamless switching 
Когато използвате и двете слушалки, дясната R е модулът 
за независими слушалки . Ако използвате само лявата L 
слушалка, тогава тя ще бъдат незавизимата слушалка . 
Дясната слушалка е поставена в калъфа за зареждане . 
(Независим режим на слушалките, който превключва 
OCCUffi, когато слушалките са свързани към смартфона .)

© Bluetooth свързване
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Стъпка 1 - Уверете се, че слушалките са напълно 
заредени, преди да се свържете

� F&oil6i&#4IR 

□ wi 1:u:::i 

Jt& * AO

� r 

tx ftj: 

ii it� 5I>'<.!i 

F&DE1 

(D Какво има в кутията 

1. Кутия за зареждане 2. Тапи

3. Type-( USB кабел за зареждане

� xl 

4. Различни размери  накрайници за тапи

uu 00 CO 
s M 

x3 чифта 

5. Ръководство

X l 

F&DE1 

Стъпка 2 - Когато извадите слушалките от кутията за 
зареждане, слушалките автоматично ще се включат и 
стартират R&L 
Сдвояване - светодиода мига синьо. След като са сдвоени, 
светодиода спира да мига.

Q1)�}� 

Voice'Prompt 

Стъпка 3 - Свързване с Bluetooth, Устройство

a-1" fs] 

0iSJ�� 

iiit�� 

� *�
� 

� il'f.t 

< Настройки Bluetooth 

Blcetoolh 0 
DEVICES ,) 

F&DT606 Cornoc1oo CD 

Изберете "f&D 1606" за да се свържете 

Сдвоено устройство 

F&DT606 (D 
- Телефонът показва% ниво на звука, когато 

устройството е свързано със слушалките

20211116 

E1 

i)tBJH:! 

51 il:t4m� � _i.t_� c:J " c l:Jlj "T:j': 

!;pijlj���: 

F&DE1 

® Поставяне на тапите
1. изберете най-подходящите
накрайници за уши
2. поставете ги на ушите си

00 00 CD 
S M 

® Общ преглед
Чувствително управление с докосване и LED 

l . Управлявайте телефонното обаждане

(Ql)L 
I./�·······• xlc 

g:R l0 _______ , x ls 

2. Управлявайте възпроизвеждането на музика (Не
поддържа ляво и дясно едновременно докосване

(QYJ 
l 144 .......• x2c 

►/ll·-·····9 xlc 

<© 
R 

..i·······• X 2C 

F&DE1 

© Автоматично Bluetooth свързване
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Стъпка 1Извадете L&R тапите от кутията за зареждане. Те 
автоматично ще влязат в режим на търсене и сдвояване със 
запомнени устройства. Уверете, че Bluetooth устройствата са 
готови за сдвояване.
Стъпка 2•Поставете l&R слушалки обратно в кутията за
зареждане, те ще прекъстант bluetooth връзката и ще 
започнат да се зареждат

® Зареждане

Type:CUSB _____ Q 
(a) � USB 

01.5 Hrs (Charging case) 
L=rl(�·g) 

Input: DC 5V/l A 

предупреждение: Не зареждайте от устройства за бързо зареждане с 

напрежение>5V, ток>1.2A, което би довело 
до повреда.

iT � 
=
"'1:5"

�p�� E1 

*�
=
"'1:5"

� � 

ljj! § �£ !I 
p:��£!1 

F&DE1 

3. Контрол на звука

(Q})······L······· -'4, •······1 x
Продължително натискане

({Qi-•·· R ··· '41)) ·······1 x 
Продължително натискане

4. Гласов асистент 
Натиснете три пъти дясната слушалка, за да активирате 
гласов асистент/ (Забележка: тази функция може да 
бъде деактивирана при възпроизвеждане на музика или 
телефонно обаждане] 

({Qt-- R ····Voice osslstant·······• x 3c 

5.Включване/Изключване On/Off 
Слушалките ще се включат автоматично, когато ги
извадите от калъфа за зареждане.
Слушалките ще се  изключат автоматично, когато ги
поставите обратно в калъфа за зареждане.

F&DE1 

0 Headphone mode Status 

On Sok! Biue LEl:llcl I 
Off NoLlght 
TiTieoulstard:Jy Nolq,T 

Bluetooth Pci�ng Red md blue lir.jlts fk:Ehl'IQ fost 
Conrected No Llght 
ilotteP{Lo,, Flash CT10 times evary 4s 
Earbuds Chagi)g Sdld Red LED 
Earbuds Fuly Chag8d No Llght 
Cho-ging Box-Chaghg Sdld\l,Nte LED on 
Charing Box-Ful� Chag9d ¥.tile LEDOff 
R/LPa"1g No Llght 
Connecied to Bluek>olh Device Light Off otter paired 

© Спецификации
• Model: F&D El 
• Bluetooth Verslon:5.0 
• Bluetooth Profile:HFPl .7, A2DP1 . 3, AVRCPl .6 
• Batterylype(Earbud):Ll•lon Polymer(3.7V,40mAh) 
• Bluetooth Frequency:2.402GHz•2.480GHz 
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• Bluetooth Transmitted Modulalion:GFSK, TI/4 DQPSK, 8DPSK 
• Dynamic Driver:9.25mm 
• Dynamic Frequency Response:20Hz-20KHz 
• Battery Capacily(Charging CaseJ:3. 7V 400mAh 
• Charging Tlme(Chorglng Case):< l .5 hrs 
• Battery Ltte(Earbuds):About4hra 
• Charging Time(Earbuds):< l .5hrs 
• Charging lnterface:Type-C USB 
• Compatibilily:Smart Phone, Laptop 
• Combined Pla-,'back:19hrs 

F&O WARRANTY CARD 

END-USER'S COPY 

WARRANTY REGISTRATION ************************************************ CERTIFICATE 

Mr./Mrs/Ms First Name: _________ _ 
Last Name: _____________ _ 
Address: ______________ _ 
Contact No.: _____________ _ 
Product Name: ____________ _ 

Model No.: _____________ _ 
Serial No.: _____________ _ 
Date Purchased: ___________ _ 
Invoice No.: _____________ _ 
Retail Outlet Where Purchased: ______ _ 

(Please print the name addres�) 

SECTION 1 

.

�F&O WARRANTY CARD 

DISTRIBUTOR'S COPY 

WARRANTY REGISTRATION CERTIFICATE ****************************************************

Mr./Mrs/Ms First Name: _________ _ 
Last Name: _____________ _ 
Address: ______________ _ 
Contact No.: _____________ _ 
Product Name: ____________ _ 

Model No.: _____________ _ 
Serial No.: _____________ _ 
Date Purchased: ___________ _ 

Invoice No.: _____________ _ 

Retail Outlet Where Purchased: ______ _ 

(Pleasepr1ntthename&address) 

SECTION 2 

WARRANTY TERMS & CONDITIONS 

The warranty will be effective only if the warranty card is completed 
and returned to the company within 14 days from the date of 
purchase.We guarantee the provision of free services of� R!IO 
product within the warranty period, from its date of purchase from 
our Authorised Dealer. The period and conditions of our warranty 
service are as follow: 
1. The warranty covers services by our<,,« F8D Authorised Dealer. 
This warranty card together with the receipt must be presented 
when servicing is required. This warranty card is irreplaceable in the 
event of loss. 
2. Repair seivices will be provided for defects arising from normal 
usage for the following period, commencing from the date of 
purchase from our� IWi':I Authorised Dealer. (Parts would be 
replaced when necessary) 

A. Parts: .................................... 1 year 
B. Technical service free ............... 1 year 

3. Under the following circumstances, service and parts will be 
chargeable even within the warranty period: 

A. Failure to present the warranty card and receipt when 
servicing is required. 

Full particulars not clearly shown or alterations made against 
the actual information. 

For e.g.: Alteration of the date of purchase, serial 
numbers-altered or removed. 

B. This unit being tampered with, altered in any way by any 
unauthorised technicians or which has been subjected to misuse, 
negligence or accident. This guarantee does not cover damage 
occuring in transit by or from the customer. 

C. The defect is caused by the attack of household pests, fire , 
lighting , natural disasters, pollution.abnormal voltage or the usage 
of generator. 

Shenzhen Fenda Technology Co, Ltd. Add · Fenda H i -Tech Parlc,Zhoushi Road,Shiyan,8aoan,Shenzhen,China P.C. : 518108 l-lttp://www.fenda.com 
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1. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не слушайте силна музика за дълъг 
период от време , за да предотвратит·  увреждане на слуха. Не 
поставяйте тапите твърде дълбоко в ушите си и никога
не ги ползвайте без гумените накрайници. Винаги премахвайте 
тапите бавно и вниматено.

2. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Винаги пазете продукта от деца и
домашни любимци. Не използвайте продукта в среда, която 
изисква вашето специално внимание (в трафик)
3. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Винаги пазете утройството сухо и не го
излагайте на високи температури, за да избегнете деформация

4. Правилно изхвърляне на този продукт
Информация за рециклиране: Този символ върху устройството, 
батерията, документацията и опаковката указва, че при
изхвърлянето на устройството трябва да спазвате 
разпоредбите за отпадъци от електрическо и електронно 
оборудване (WEEE). Съгласно разпоредбите устройството, 
неговите батерии и акумулатори, както и
електрическите и електронните му принадлежности трябва да 
се изхвърлят отделно в края на експлоатационния им срок. Не 
изхвърляйте устройството заедно с несортирани битови 
отпадъци, тъй като това би било вредно за околната среда. За 
да изхвърлите устройството, то трябва да бъде върнато в 
точката на продажба или предадено в местен център за 
рециклиране.
Свържете се с местната служба за изхвърляне на битови 
отпадъци за подробности относно рециклирането на това 
устройство. За да се предотврати евентуална вреда за 
околната среда или човешкото здраве от неконтролирано 
изхвърляне на отпадъци, рециклирайте го отговорно, за да 
насърчите устойчивото повторно използване на материалните

Инструкции за безопасност




